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Část 1. „smutek“ v ruštině: grust’, melancholija, pečal’, toska, unynie, chandra
Výskyt těchto slov v různých konstrukcích dokazuje, že v ruštině chápeme „smutek“ jako: metaforickou jámu nebo bláto, metaforického činitele, metaforické gesto, metaforický důvod, metaforickou nemoc
	
	pečal’
	toska
	chandra
	melancholija
	grust’
	unynie

	v+4.
	16
	5%
	8
	3%
	30
	21%
	52
	23%
	6
	2%
	126
	41%

	v+6.
	22
	7%
	16
	6%
	10
	7%
	16
	7%
	6
	2%
	33
	11%

	7.
	32
	10%
	33
	12%
	10
	7%
	45
	20%
	27
	9%
	16
	5%

	s+7.
	49
	16%
	70
	25%
	19
	14%
	5
	2%
	160
	55%
	16
	5%

	ot+2.
	16
	5%
	39
	14%
	29
	21%
	20
	9%
	3
	1%
	14
	4%

	4.
	128
	41%
	84
	30%
	20
	14%
	32
	14%
	50
	17%
	25
	8%

	jiné
	52
	17%
	33
	12%
	22
	16%
	57
	25%
	38
	13%
	82
	27%

	souhrn
	315
	100%
	283
	100%
	140
	100%
	227
	100%
	290
	100%
	304
	100%


	Case
	 Squared Euclidean Distance (z scores)

	
	1:grust'  
	2:melanch  
	3:pechal' 
	4:toska   
	5:unynie  
	6:chandra  

	1:grust'  
	0.000
	14.235
	11.705
	12.762
	27.415
	13.662

	2:melanch  
	14.235
	0.000
	8.041
	8.226
	12.798
	11.715

	3:pechal' 
	11.705
	8.041
	0.000
	5.844
	17.123
	14.679

	4:toska   
	12.762
	8.226
	5.844
	0.000
	23.880
	7.968

	5:unynie  
	27.415
	12.798
	17.123
	23.880
	0.000
	19.949

	6:chandra  
	13.662
	11.715
	14.679
	7.968
	19.949
	0.000


5.844 spojuje pečal’ s toska, 7.968 přidá chandra, 8.041 přidá melancholija, 11.705 přidá grust’, 12.798 přidá unynie.
Výsledek je statisticky významný:

· chi square = 730.35, df=30,  p<0.0001, 
· Cramer’s V (výše výsledku) = 0.305 (střední)

Část 2. „udělat něco jen jednou“ v ruštině
Distribuce -nu a s- podle tříd sloves

	
	nedok. slovesa, od kterých se odvozují -nu semelfaktivy
	nedok. slovesa, od kterých se odvozují s- semelfaktivy

	
	počet
	% 
	počet
	% 

	-aj-
	185
	62%
	6
	6%

	neprod I čas
	56
	19%
	0
	0%

	*-ě-
	21
	7%
	1
	1%

	-ova-
	17
	6%
	18
	17%

	-i-
	17
	6%
	44
	42%

	*-ěj-
	0
	0%
	36
	34%

	Dohromady:
	296
	100%
	105
	100%


chi-square = 257.3, df = 5, p < 2.2e-16
Cramer’s V (výše výsledku) = 0.8
Část 3. odvozování slov v ruštině, češtině a norštině
Metonymie s nejvyšším výskytem
ABSTRAKCE místo VLASTNOSTI
	jazyk
	přípona
	sl. druh nos.
	sl. druh cíle
	příklad nos.
	příklad cíle

	ruština
	ennyj
	podst
	rel příd
	mysl’ myšlenka
	myslennyj mentální

	čeština
	av-ý
	podst
	kval příd
	láska 
	laskavý 

	norština
	som
	podst
	kval příd
	gru hrůza
	grusom hrozný


DĚJ MÍSTO ABSTRAKCE 

	jazyk
	přípona
	sl. druh nos.
	sl. druh cíle
	příklad nos.
	příklad cíle

	ruština
	stvo
	sloveso
	podst
	rasstroit’ rozvrátit
	rasstrojstvo zmatek

	čeština
	enk-a
	sloveso
	podst
	myslit 
	myšlenka 

	norština
	sjon
	sloveso
	podst
	emigrere emigrovat
	emigrasjon emigrace


DĚJ MÍSTO CINITELE 

	jazyk
	přípona
	sl. druh nos.
	sl. druh cíle
	příklad nos.
	příklad cíle

	ruština
	ar’
	sloveso
	podst
	peč’ 
	pekar’ 

	čeština
	a/ář-Ø
	sloveso
	podst
	péci 
	pekař 

	norština
	er
	sloveso
	podst
	bake 
	baker 


DĚJ MÍSTO VLASTNOSTI
	jazyk
	přípona
	sl. druh nos.
	sl. druh cíle
	příklad nos.
	příklad cíle

	ruština
	nyj
	sloveso
	kval příd
	bereč’ střežit
	berežnyj starostlivý

	čeština
	av-ý
	sloveso
	kval příd
	váhat 
	váhavý 

	norština
	ende
	sloveso
	kval příd
	avgjøre rozhodnout
	avgjørende rozhodný


DĚJ MÍSTO NÁSTROJE
	jazyk
	přípona
	sl. druh nos.
	sl. druh cíle
	příklad nos.
	příklad cíle

	ruština
	lka
	sloveso
	podst
	zažigat’ zapalovat
	zažigalka zapalovač 

	čeština
	ičk-a
	sloveso
	podst
	sušit 
	sušička 

	norština
	ert
	sloveso
	podst
	kikke koukat
	kikkert dalekohled


DĚJ MÍSTO VÝROBKU

	jazyk
	přípona
	sl. druh nos.
	sl. druh cíle
	příklad nos.
	příklad cíle

	ruština
	Ø fem
	sloveso
	podst
	zapisat’ zapsat
	zapis’ zápis

	čeština
	b-a 
	sloveso
	podst
	kreslit 
	kresba 

	norština
	else
	sloveso
	podst
	stifte založit
	stiftelse instituce


VLASTNOST MÍSTO ABSTRAKCE

	jazyk
	přípona
	sl. druh nos.
	sl. druh cíle
	příklad nos.
	příklad cíle

	ruština
	ina
	kval příd
	podst
	tichij tichý
	tišina ticho

	čeština
	ob-a
	kval příd
	podst
	chudý 
	chudoba 

	norština
	dom
	kval příd
	podst
	fattig chudý
	fattigdom chudoba


ENTITA MÍSTO VLASTNOSTI
	jazyk
	přípona
	sl. druh nos.
	sl. druh cíle
	příklad nos.
	příklad cíle

	ruština
	al’nyj
	podst
	kval příd
	genij génius
	genial’nyj geniální

	čeština
	ovsk-ý
	podst
	kval příd
	Kafka
	kafkovský 

	norština
	isk
	podst
	rel příd
	dyr zvíře
	dyrisk zvířecí


VLASTNOST MÍSTO ENTITY

	jazyk
	přípona
	sl. druh nos.
	sl. druh cíle
	příklad nos.
	příklad cíle

	ruština
	а/jak
	kval příd
	podst
	tolstyj tlustý
	tolstjak tlust’och

	čeština
	áč-Ø
	kval příd
	podst
	nahý 
	naháč

	norština
	ing
	kval příd
	podst
	tøff statečný
	tøffing statečný člověk


DĚJ MÍSTO UDÁLOSTI
	jazyk
	přípona
	sl. druh nos.
	sl. druh cíle
	příklad nos.
	příklad cíle

	ruština
	kа
	sloveso
	podst
	zabastovat’ zahájit stávku
	zabastovka stávka

	čeština
	k-a
	sloveso
	podst
	zkoušet 
	zkouška 

	norština
	else
	sloveso
	podst
	begrave pohřbít
	begravelse pohřeb


Přípony s nejvyšším výskytem metonymií: -ina a -ník
-ina: 16 metonymií (8 nositelů, 10 cílů)
	metonymie
	příklad

	nositel
	cíl
	nositel
	cíl

	děj
	abstrakce
	dřít se
	dřina

	děj
	předmět
	vidět
	vidina

	děj
	výrobek
	pilovat
	piliny

	vlastnost
	entita
	zlomený 
	zlomenina

	vlastnost
	skupina
	chudý 
	chudina 

	vlastnost
	místo
	nízký 
	nížina 

	vlastnost
	hmota
	zavařený 
	zavařenina 

	entita
	abstrakce
	rybí 
	rybina 

	entita
	skupina
	bříza 
	březina 

	entita
	hmota
	beran 
	beranina 

	umíštěné
	místo
	bahno 
	bažina 

	místo
	abstrakce
	český 
	čeština 

	hmota
	abstrakce
	plesnivý 
	plesnivina 

	množství
	událost
	padesát 
	padesátiny 

	množství
	část
	šest 
	šestina 

	celek
	část
	medvěd 
	medvědina 


Mnoho nositelů, ale jen jeden cíl: -ný
	metonymie
	příklad

	nositel
	cíl
	nositel
	cíl

	abstrakce
	vlastnost
	klid 
	klidný 

	děj
	vlastnost
	střelit 
	střelný 

	množství
	vlastnost
	dostatek 
	dostatečný 

	entita
	vlastnost
	slunce 
	slunečný 

	událost
	vlastnost
	válka 
	válečný 

	skupina
	vlastnost
	rodina 
	rodinný 

	místo
	vlastnost
	vesmír 
	vesmírný 

	způsob
	vlastnost
	vstříc 
	vstřícný 

	hmota
	vlastnost
	železo 
	železný 

	čas
	vlastnost
	občas 
	občasný 


Málo nositelů ale hodně cílů: -dlo
	metonymie
	příklad

	nositel
	cíl
	nositel
	cíl

	děj
	činitel
	zlobit 
	zlobidlo 

	děj
	skupina
	plavat 
	plavidlo 

	děj
	nástroj
	létat 
	letadlo 

	děj
	místo
	dívat se 
	divadlo 

	děj
	hmota
	mýt 
	mýdlo 

	děj
	část
	chodit 
	chodidlo 

	děj
	předmět
	jíst 
	jídlo 

	stav
	místo
	sedat, sedět 
	sedadlo 


Metonymie, které jsou obzvláště časté:

	v ruštině a češtině

	
	
	příklad 

	metonymie 
	# přípon
	nositel
	cíl


	místo místo vlastnosti 
	22 (r), 14 (č)
	centr střed
	central’nyj střední

	majitel místo majetku
	18 (r), 11 (č)
	kráva 
	kraví 

	stav místo vlastnosti
	12 (r), 10 (č)
	želat’ chtít
	желательный žádoucí

	vlastnost místo místa 
	11 (r), 6 (č)
	suchoj suchý
	suša souše

	část místo celku
	9 (r), 9 (č)
	uši 
	ušák 

	vlastnost místo hmoty
	9 (r), 3 (č)
	gustoj hustý
	gušča usazenina

	v ruštině

	
	
	příklad

	metonymie 
	# přípon
	nositel
	cíl

	entita místo ženské entity
	18 
	povar kuchař
	povaricha kuchařka

	nástroj pro vlastnost
	4 
	ščipcy kleště
	ščipcovyj týkající se kleští

	vlastnost pro vlastnost
	4 
	velikij velký
	veličavyj majestátný

	v češtině

	
	
	příklad

	metonymie 
	# přípon
	nositel
	cíl

	obsah místo nádoby
	11 
	písek 
	pískoviště 

	výrobek místo místa
	6
	mléko 
	mlékárna 

	množství místo entity 
	6
	sedm 
	sedmička 

	v norštině

	
	
	příklad

	metonymie 
	# přípon
	nositel
	cíl

	místo místo umístěného 
	8 
	Strømmen
	strømling člověk ze Strømmenu

	výrobek místo činitele
	5 
	musikk hudba
	musikant hudebník


